
 
Terms and conditions - Symkaton 5.0 

Edition 2026 
 

I. Postanowienia ogólne / Preliminary Provisions 
1.​ Regulamin niniejszy, zwany dalej „Regulaminem”, określa warunki, tryb 

zgłoszenia i zasady, zgodnie z którymi odbywać się będzie konkurs pod 
nazwą „Symkaton” edycja 2026 (zwany dalej „Symkaton”). These Terms and 
Conditions (hereinafter referred to as the 'Terms and Conditions') define the 
conditions, procedure for submission, and rules according to which the 
competition under the name 'Symkaton' edition 2026 (hereinafter referred to 
as 'Symkaton') will be conducted. 

2.​ Organizatorami Symkatonu są: firma Symkom sp. z o.o. z siedzibą w 
Warszawie przy ul. Głogowej 24, NIP: 5213933764, REGON: 389392369, 
KRS: 0000909807 oraz Interdyscyplinarne Centrum Modelowania 
Matematycznego i Komputerowego Uniwersytetu Warszawskiego (ICM UW), 
z siedzibą przy ul. Tynieckiej 15/17, 02-630 Warszawa (zwani dalej 
„Organizatorami”). The Organizers of Symkaton are: Symkom sp. z o.o., 
based in Warsaw at 24 Głogowa Street, VAT ID: 521-393-37-64, REGON: 
389392369, KRS: 0000909807, and the Interdisciplinary Centre for 
Mathematical and Computational Modelling of the University of Warsaw (ICM 
UW), 15/17 Tyniecka Street, 02-630 Warsaw (hereinafter referred to as the 
"Organizers"). 

3.​ Formuła „Symkatonu” polega na rozwiązaniu wyznaczonych przez 
Organizatorów jednego zadania konkursowego w I etapie (etap eliminacyjny) 
oraz jednego zadania konkursowego w II etapie (Wielki Finał). Uczestnicy do 
każdego z zadań podczas prac projektowych muszą użyć oprogramowania 
Ansys. The "Symkaton" formula involves solving one designated competition 
task in Stage I (qualifiers stage) and one competition task in Stage II (Final) 
as defined by the Organizers. Participants must use Ansys software for each 
of the tasks during project work. 

4.​ Symkaton odbędzie się w dniach: I etap: 16.04.2026 – 30.06.2026 r., II etap: 
28–29.09.2026 r. Symkaton will take place as follows: Stage I: April 16, 2026 
– June 30, 2026, Stage II: September 28-29, 2026. 

II. Przedmiot Konkursu / The purpose of the Competition 
1.​ Celem wydarzenia jest popularyzacja idei kreatywności w inżynierii, 

efektywnego radzenia sobie z wyzwaniami i pokazania jak wykorzystanie 
symulacji może ułatwić pracę przy projekcie. The event aims to popularize the 



idea of creativity in engineering, effectively dealing with challenges, and 
demonstrating how the use of simulation can facilitate work on a project. 

2.​ Szczegóły dotyczące zadania 1-szego etapu, metoda oceny i wytyczne 
odnośnie przygotowania wyników są zawarte w opisie zadania, który jest 
udostępniany zarejestrowanym zespołom. Details regarding the Stage I task, 
the evaluation method, and the guidelines for result preparation are included 
in the task description, which is shared with registered teams. 

3.​ Treść zadania finałowego jest ujawniana uczestnikom w dniu rozpoczęcia 
finału. The content of the final task is revealed to participants on the day the 
final begins. 

III. Zasady i warunki zgłoszenia / Rules and Conditions of Participation 
1.​ Udział w Symkatonie jest bezpłatny i dobrowolny. Participation in Symkaton is 

free and voluntary. 
2.​ Uczestnicy Symkatonu tworzą prototypy rozwiązań technologicznych według 

wyzwań ogłoszonych przez Organizatora, zwanych dalej „Projektami”. 
Symkaton Participants create prototypes of technological solutions according 
to challenges announced by the Organizer, hereinafter referred to as 
"Projects." 

3.​ Uczestnicy nie mogą tworzyć Projektów sprzecznych z prawem powszechnie 
obowiązującym, wykorzystujących zakazane przez przepisy prawa 
powszechnie obowiązującego treści lub naruszających prawa osób trzecich. 
Participants may not create Projects that conflict with universally applicable 
law, utilize content prohibited by applicable law, or infringe upon the rights of 
third parties. 

4.​ Prace w trakcie Symkatonu będą prowadzone w Zespołach 2 lub 
3-osobowych. Work during Symkaton will be conducted in teams of 2 or 3 
members. 

5.​ Uczestnik Symkatonu może należeć tylko do jednego zespołu biorącego 
udział w konkursie. A Symkaton Participant may belong to only one team 
participating in the competition. 

6.​ Udział w Symkatonie zgłaszać mogą osoby fizyczne działające samodzielnie 
lub reprezentanci kół naukowych, za pośrednictwem strony internetowej: 
https://symkom.pl/symkaton-5-0/ Participation in Symkaton may be registered 
by individuals acting independently or representatives of a student research 
group, via the website: https://symkom.pl/symkaton-5-0/. 

7.​ Wszyscy członkowie zespołów powinni być studentami studiów inżynierskich 
lub magisterskich. Status studenta jest wymagany w dniu wypełnienia 
zgłoszenia. All team members should be students of engineering or master's 
studies. Student status is required on the date of application. 

8.​ Dopuszczony jest udział Zespołów z terenów Unii Europejskiej. Teams from 
European Union territories are allowed to participate. 
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9.​ Uczestnicy zobowiązują się do samodzielnego rozwiązywania zadań 
konkursowych. Participants undertake to independently solve competition 
tasks. 

10.​Zgłoszenie Uczestników do udziału jest możliwe poprzez prawidłowe 
wypełnienie formularza on-line udostępnionego na stronie: 
https://symkom.pl/symkaton-5-0/ Registration of Participants for participation 
is possible by correctly completing the online form provided on the website: 
https://symkom.pl/symkaton-5-0/. 

11.​Zakres danych do podania w formularzu obejmuje nazwy Zespołu, dane 
członków Zespołu, Uczelnię oraz wspólne zdjęcie członków Zespołu do celów 
promocyjnych. The scope of data to be provided in the form includes Team 
name, members' data, University, and a group photo of the team for 
promotional purposes. 

12.​Wypełnienie i przesłanie formularza rejestracyjnego jest jednoznaczne z 
akceptacją przez uczestnika niniejszego Regulaminu. Completing and 
submitting the registration form is synonymous with the Participant's 
acceptance of these Regulations. 

13.​Wysłanie formularza nie jest jednoznaczne z zakwalifikowaniem się do 
udziału w Symkatonie. Submitting the form does not equate to qualification for 
participation in Symkaton. 

14.​O zakwalifikowaniu uczestnika do udziału w Symkatonie decyduje 
Organizator. The Organizer decides on the qualification of the Participant for 
participation in Symkaton. 

15.​Zakwalifikowani Uczestnicy zostaną o tym fakcie poinformowani drogą 
mailową. Qualified Participants will be informed of this fact via email. 

IV. Przebieg Symkatonu / Symkaton Procedure 
1.​ I etap Symkatonu rozpoczyna się 16 kwietnia 2026 r. i trwa do 30 czerwca 

2026 r. The first stage of Symkaton will commence on April 16, 2026, and will 
continue until June 30, 2026. 

2.​ Uczestnicy po wypełnieniu formularza zgłoszenia zostaną poinformowani o 
zakwalifikowaniu się i otrzymają materiały umożliwiające im wzięcie udziału w 
I etapie. Upon successful registration, Participants will receive confirmation 
along with the necessary materials to engage in the first stage of Symkaton. 

3.​ Wyzwaniem w I etapie jest zaprojektowanie geometrii komory dolotowej 
(manifold) zgodnie ze specyfikacją zadania „Full Throttle!”. The challenge in 
Stage I is to design the intake manifold geometry according to the "Full 
Throttle!" task specification. 

4.​ Do 30 czerwca 2026 r. Uczestnicy powinni wgrać na udostępniony im dysk 
raport z realizacji zadania (.pdf), pliki finalnej wersji rozwiązania oraz 
graphical abstract. By June 30, 2026, Participants should upload the task 
completion report (.pdf), final version solution files, and a graphical abstract to 
the drive provided to them. 
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5.​ Przesłane projekty zostaną ocenione przez jury pod kątem równomierności 
przepływu, spadku ciśnienia oraz poprawności modelu obliczeniowego. 
Submitted projects will be evaluated by the jury based on flow uniformity, 
pressure drop, and the correctness of the computational model. 

6.​ Do II etapu Symkatonu zakwalifikowanych zostanie maksymalnie 10 
zespołów. Up to 10 teams will qualify for Stage II of Symkaton. 

7.​ O wynikach I etapu uczestnicy zostaną powiadomieni mailowo. Participants 
will be notified via email about the results of Stage I. 

8.​ II etap Symkatonu będzie trwał 24 godziny, rozpocznie się 28 września 2026 
r. o godzinie 10:00 i zakończy 29 września 2026 r. o godzinie 10:00. Stage II 
of Symkaton will last for 24 hours. It will commence on September 28, 2026, 
at 10:00 AM and conclude on September 29, 2026, at 10:00 AM. 

9.​ Konkurs (II etap) odbędzie się w Warszawie, w siedzibie ICM UW przy ul. 
Kupieckiej 32. Uczestnicy zobowiązani są do osobistego stawienia się w 
wyznaczonym miejscu. Stage II will take place in Warsaw at the ICM UW 
headquarters at 32 Kupiecka Street. Participants are required to appear in 
person at the designated location. 

10.​Zakwalifikowanym Uczestnikom w dniu II etapu zostanie udostępnione 
zadanie konkursowe, na którego realizację będą mieli 24 godziny. Participants 
qualified for the second stage will be given a competition task on the day of 
the second stage, that they will have 24 hours to complete. 

11.​Każdy Zespół powinien dysponować własnym komputerem. Each team 
should have its computer 

12.​W dniu 29 września 2026 r. od godz. 10:30 rozpoczną się testy i prezentacje 
projektów, a ogłoszenie laureatów planowane jest ok. godziny 13:00. On 
September 29, 2026, starting at 10:30 a.m., tests and presentations of 
projects will begin, and the award ceremony is scheduled for around 1:00 p.m. 

13.​Organizator zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w 
harmonogramie i Regulaminie. The Organizer reserves the right to make 
changes to both the schedule and these Regulations. 

V. Nagrody / Rewards 
1.​ Nagrodą za zwycięstwo w II etapie będzie 15 000 zł brutto dla zespołu. The 

reward for first place in the second stage will be prize money of 15,000 PLN 
gross for the winning team. 

2.​ Zwycięski Zespół będzie bezpłatnie uczestniczył w corocznej konferencji 
Symkom CONFERENCE 2027. The winning Team will participate free of 
charge in the annual Symkom CONFERENCE 2027. 

VI. Własność intelektualna i promocja / Intellectual property and marketing 
1.​ Uczestnicy gwarantują, że zrealizowane projekty są ich autorstwa i nie 

naruszają praw osób trzecich. Participants warrant that the projects 
completed during the Symkaton are their authorship and do not violate any 
third-party rights. 



2.​ Uczestnicy udzielają Organizatorowi zgody na fotografowanie i filmowanie 
Projektów stworzonych w trakcie Symkatonu do celów promocyjnych. 
Participants consent to have their Projects photographed and filmed during 
the Symkaton for promotional purposes. 

3.​ Uczestnik jest odpowiedzialny za wszelkie wady prawne Projektów, w tym 
naruszenie praw autorskich osób trzecich. The Participant shall be liable for 
any legal defects in the Projects, including the violation of copyright of third 
parties. 

4.​ Uczestnicy są uprawnieni do posługiwania się logiem Organizatora i 
Symkatonu wyłącznie w zakresie udziału w konkursie. Participants are 
entitled to use the logos of the Organizer and Symkaton only to the extent 
related to their participation in the contest. 

5.​ Uczestnicy udzielają Organizatorowi nieodpłatnej, niewyłącznej licencji na 
korzystanie z materiałów konkursowych dla celów promocyjnych bez 
ograniczeń czasowych. Participants grant the Organizer a free, non-exclusive 
license to use competition materials for promotional purposes without time 
limitations. 

6.​ Materiały wykonane przez Organizatora w trakcie konkursu stanowią jego 
wyłączną własność. Materials created by the Organizer during the competition 
are its exclusive property. 

VII. Komunikacja / Communication 
1.​ Kontakt z Organizatorem jest możliwy drogą elektroniczną pod adresem: 

bkazmierczak@symkom.pl Contact with the Organizer is possible via email at: 
bkazmierczak@symkom.pl 

2.​ Wszystkie istotne informacje będą publikowane na oficjalnej stronie 
internetowej Symkatonu. All relevant Symkaton information will be provided 
through the Symkaton website. 

VIII. Dane osobowe / Personal data 
1.​ Organizator przetwarza dane osobowe uczestników podane w zgłoszeniu 

oraz ich wizerunek. The Organizer will process the personal data provided in 
the registration and the Participant's image. 

2.​ Administratorem danych jest Organizator (Symkom sp. z o.o. i ICM UW). The 
data administrator is the Organizer (Symkom sp. z o.o. and ICM UW). 

3.​ Dane są przetwarzane dla celów organizacji i promocji Symkatonu na 
podstawie zgody Uczestnika. Data is processed for organizational and 
promotional purposes based on the Participant's consent. 

4.​ Uczestnik ma prawo dostępu do danych, ich sprostowania, usunięcia oraz 
przenoszenia. The Participant has the right to access, rectify, erase, or port 
their data. 

5.​ Uczestnik ma prawo do cofnięcia zgody w dowolnym momencie. The 
Participant retains the right to revoke consent at any time. 



6.​ Cofnięcie zgody przed rozpoczęciem Symkatonu uniemożliwia w nim udział. 
Revoking consent prior to the start of the Symkaton prevents participation. 

IX. Odpowiedzialność / Responsibility 
1.​ Organizator nie ponosi odpowiedzialności za szkody poniesione przez 

Uczestnika w wyniku udziału w konkursie. The Organizer shall not be liable 
for any damage sustained by the Participant as a result of participation. 

2.​ Uczestnik ponosi pełną odpowiedzialność za naruszenie praw osób trzecich 
przez swój Projekt. The Participant bears full responsibility if their Project 
infringes upon the rights of third parties. 

3.​ Uczestnik zobowiązuje się wstąpić w miejsce Organizatora w przypadku 
roszczeń osób trzecich. The Participant undertakes to take the place of the 
Organizer in the event of third-party claims. 

4.​ Uczestnik zobowiązuje się zwrócić Organizatorowi koszty obsługi prawnej 
wynikłe z ewentualnych roszczeń. The Participant undertakes to reimburse 
the Organizer for legal fees resulting from any claims. 

5.​ Organizator niezwłocznie informuje Uczestnika o wszelkich roszczeniach. The 
Organizer will immediately inform the Participant about any claims. 

6.​ Organizator nie odpowiada za brak możliwości odbioru nagrody z winy 
Uczestnika. The Organizer is not responsible for the Participant's inability to 
collect the prize. 

7.​ Organizator nie ponosi odpowiedzialności za rzeczy materialne pozostawione 
bez opieki. The Organizer bears no responsibility for personal belongings left 
unattended. 

X. Wizerunek Uczestnika / Participant image 
1.​ Uczestnik wyraża zgodę na rejestrację i wykorzystywanie jego wizerunku w 

celach promocyjnych bez ograniczeń czasowych i terytorialnych. The 
Participant agrees to the recording and use of his/her image for promotional 
purposes without time and territorial limitations. 

2.​ Dane w postaci wizerunku będą przetwarzane zgodnie z zasadami opisanymi 
w Regulaminie. Image data will be processed under the terms described in 
the Regulations. 

XI. Postanowienia końcowe / Final provisions 
1.​ Regulamin Symkatonu będzie dostępny od momentu rozpoczęcia rekrutacji 

na stronie internetowej. The Terms and Conditions will be available from the 
start of the recruitment process on the website. 

2.​ Organizator zastrzega sobie prawo do zmiany Regulaminu. The Organizer 
reserves the right to revise the Terms and Conditions. 

3.​ Zmiany wchodzą w życie z chwilą opublikowania ich na stronie internetowej. 
Any changes shall become effective upon publication on the website. 

4.​ Regulamin wchodzi w życie z dniem opublikowania. The Terms and 
Conditions become effective upon their publication on the website. 



5.​ Organizator może odwołać lub przesunąć termin Symkatonu, informując o 
tym z 3-dniowym wyprzedzeniem. The Organizer may cancel or reschedule 
the Symkaton, notifying at least 3 days in advance. 

6.​ W przypadku odwołania Symkatonu Organizator nie ponosi 
odpowiedzialności za ewentualne szkody uczestników. The Organizer shall 
not be held liable for any damages in the event of cancellation. 

7.​ Zgłoszenie udziału oznacza akceptację Regulaminu i zrzeczenie się roszczeń 
wobec Organizatora. Submitting participation means acceptance of the Terms 
and Conditions and waiving claims against the Organizer. 

8.​ Naruszenie Regulaminu może skutkować wykluczeniem z konkursu i utratą 
prawa do nagrody. Violation of the Regulations may lead to exclusion from the 
competition and forfeiture of the prize. 

9.​ Organizator nie odpowiada za bezpieczeństwo sprzętu komputerowego 
Uczestników. The Organizer is not responsible for the safety of Participants' 
computer equipment. 

10.​Organizator nie zwraca kosztów dojazdu oraz zakwaterowania. The Organizer 
does not reimburse travel and accommodation costs. 

11.​Organizator gwarantuje nocleg jedynie zespołom spoza granic Polski po 
wcześniejszym ustaleniu. The Organizer guarantees accommodation only for 
teams from outside Poland by prior arrangement. 

12.​Uczestnik oświadcza, że nie ma przeciwwskazań zdrowotnych do udziału w 
konkursie. The Participant declares there are no health contraindications to 
participation. 

13.​Uczestnik odpowiada za szkody wyrządzone w obiekcie (ICM UW) w trakcie 
trwania Symkatonu. The Participant is responsible for any damage caused to 
the facility (ICM UW) during the Symkaton. 

 


